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El sistema de alta resolución ResMark 5000, incluidos todos los componentes, a menos que se especifique lo 
contrario, tiene una garantía limitada. 

Las tintas y los acondicionadores que se usan con el sistema de alta resolución ResMark 5000 tienen una garantía 
limitada.

Para conocer los términos y las condiciones de la garantía en su totalidad, póngase en contacto con Diagraph, una 
empresa de ITW, para obtener una copia completa de la declaración de garantía limitada, o visite Diagraph.com.
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Sección 1: Seguridad y uso de la tinta
A continuación se presenta una lista de los símbolos de seguridad que se encuentran a lo largo de este manual y sus significados. Preste 
atención a estos símbolos cuando aparezcan en el manual.

Utilice gafas protectoras a la hora de realizar el procedimiento descrito.

¡Precaución! Señala posibles lesiones menores o moderadas y daños al equipo.

¡Precaución! Señala posibles lesiones menores o moderadas y daños al equipo debido a peligros eléctricos.

NOTA: (Le seguirá un comentario o una explicación breve).

Debe usarse protección contra descargas electrostáticas cuando se dé servicio a las PCB internas. 
Después de completar el servicio al equipo, vuelva a colocar todos los dispositivos de protección, como los cables de conexión a tierra y las 
cubiertas, antes de operar el equipo.

Solo personal capacitado debe realizar las tareas de servicio.

Es sumamente importante: 
• Limpiar todos los derrames y eliminar todos los desechos de acuerdo con las regulaciones locales y estatales.
• Usar gafas de seguridad y prendas de protección, incluidos guantes, al manipular acondicionadores y tintas.
• Almacenar las tintas y los acondicionadores según las condiciones recomendadas en la ficha de datos de seguridad (SDS, por sus siglas en inglés).

PRECAUCIÓN: El módulo de suministro de tinta contiene tensión peligrosa (90 VCC). Desconecte la fuente de alimentación antes de hacer lo 
siguiente:
• Llevar a cabo el mantenimiento preventivo.
• Llevar a cabo reparaciones en la unidad.
• Dar servicio al equipo de cualquier manera.

Precaución: Señala posibles lesiones personales debido a un objeto punzante.
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Sección 2: Inicio rápido
La figura que está a la derecha ilustra una instalación típica.

Componentes del sistema:
1. Kit de soporte (elemento 1)
2. Impresoras (elemento 2)
3. HMI (elemento 3)
4. Fuente de alimentación (elemento 4)
5. Fotosensor (elemento 5)
6. Codificador (elemento 6)
7. Cable de alimentación (no se 

muestra)
8. Cable de Ethernet (no se muestra)
9. Software (no se muestra)
10. Tinta (no se incluye)

INSTALACIÓN TÍPICA

4

3

1

2

5

6



 Sistema ResMark 5000 Sección 2: Inicio rápido

Manual de operaciones 400386 Rev. B Página  8 

Paso 1: Ensamblaje del soporte con la banda transportadora
1. Ajuste con firmeza todos los tornillos.
NOTA: Asegúrese de que el soporte esté en ángulo recto y nivelado.

MONTAJE DE LA CINTA 
TRANSPORTADORA PARA LA 

IMPRESORA
(400201 PARA IMPRESORA DE 2")
(400204 PARA IMPRESORA DE 4")

MONTAJE/CONTROLADOR 
HMI OPCIONAL

(5765250)
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Paso 2: Monte la impresora en el soporte

MONTAJE DEL RODILLO/
SOPORTE RETRAIBLE
(para impresora de 2")

(400201)

EL ADAPTADOR DE COLA 
DE MILANO Y EL 

SOPORTE RETRAIBLE 
PUEDEN MONTARSE EN 

CUALQUIERA DE LOS 
LADOS DE LA IMPRESORA

MONTAJE DEL RODILLO/
SOPORTE RETRAIBLE 
(para impresora de 4")

(400204)

NOTA: El adaptador de cola de milano y el soporte para el montaje
se pueden colocar en cualquiera de los lados de la impresora.
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Paso 3: Montaje y conexión de la fuente de alimentación

1. Instale la fuente de alimentación, con el cable de cara a la banda transportadora y la salida de CC apuntando hacia afuera, en dirección a la
parte posterior de la impresora.

2. Ajuste con firmeza los tornillos en el soporte o una ubicación práctica.

NOTA: Un bloque de alimentación puede alimentar hasta dos impresoras en cualquier combinación de 2" o 4".
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Paso 4: Montaje del fotosensor y el codificador
Fotosensor
1. Monte el fotosensor (kit 400203) en el soporte del rodillo conectado al módulo de impresión 

primario, y dirija el cable de una de las dos formas que se muestran, según el uso.
NOTA: Al visualizar desde la parte posterior de la impresora, monte en el lado izquierdo para las
cajas que se mueven de izquierda a derecha, y viceversa en derecha a izquierda.

2. Inserte el conector del cable del fotosensor en el conector apropiado que se encuentra en la 
parte posterior del módulo de suministro de tinta de la impresora primaria.

Codificador
1. Instale el codificador (kit 400206) en una ubicación en la que mida con precisión la velocidad de 

la banda transportadora.
2. Instálelo en contacto con la banda transportadora o con un rodillo que se mueva a la misma 

velocidad que la banda transportadora.
3. Inserte el cable del codificador en el módulo de suministro de tinta de la impresora 

primaria.PRECAUCIÓN:   No precargue excesivamente la rueda del codificador. Una fuerza 
radial de más de 18,14 kg (40 lb) reducirá la vida útil de los rodamientos.

PRECAUCIÓN: No precargue excesivamente la rueda del codificador. Una fuerza radial de más de
18,14 kg [40 lb] reducirá la vida útil de los rodamientos. 

Montaje del 
fotosensor y 
direccionamiento 
del cable

Entrada del
codificador

Entrada del 
fotosensor

Banda transportadora

Codificador
Resorte

Rueda del codificador
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Paso 5: Impresoras en guirnalda, HMI y red del cliente
1. Instale las impresoras secundarias como se muestra en los pasos anteriores. 
2. Las impresoras secundarias deben conectarse entre el puerto de salida de Ethernet de la impresora anterior al 

puerto de entrada de su impresora, como se muestra en los diagramas de abajo. Una guirnalda puede estar 
conformada por ocho impresoras como máximo.

3. Instale la HMI/el controlador en el soporte apropiado.
4. Conecte la HMI o la computadora con el cable de Ethernet (400374-2.0), como se muestra en los diagramas de 

abajo. 

NOTA: También puede conectar la impresora primaria a la HMI de forma inalámbrica. Consulte el manual de 
creación y control (400463).

Sistema independiente con HMI - una impresora

Sistema independiente con HMI - dos o más impresoras

OPCIONAL
HMI

DESDE LA IMPRESORA 
ANTERIOR

A LA IMPRESORA 
POSTERIOR O A LA HMI

HMI IMPRESORA PRIMARIA

HMI IMPRESORA SECUNDARIA IMPRESORA PRIMARIAIMPRESORA SECUNDARIA
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Sistema en red con HMI opcional - una impresora

Sistema en red con HMI opcional - dos o más impresoras

HMI IMPRESORA PRIMARIA

DESDE LA IMPRESORA 
ANTERIOR O LA RED 

DEL CLIENTE

A LA IMPRESORA 
POSTERIOR O A LA HMI

RED DEL CLIENTE

HMI IMPRESORA SECUNDARIA IMPRESORA PRIMARIAIMPRESORA SECUNDARIA

RED DEL CLIENTE
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Paso 6: Encendido de las impresoras
5. Instale el cable de alimentación en la primera impresora (en adelante, “la impresora primaria”). 
El cable de alimentación o el cable de carga se pueden conectar a cualquier puerto de alimentación.
No ajuste en exceso con pinzas.

6. Si hay más de una impresora, la impresora primaria debe ser la primera por la cual pasará el producto, por lo tanto, debe tener la fotocelda 
montada en el borde inicial.

7. Asegúrese de que el conector de alimentación esté totalmente insertado y de ajustar a mano el tambor roscado.
8. Conecte las impresoras posteriores dese la primaria. Estas impresoras posteriores se consideran secundarias. 
9. Solo una impresora secundaria puede ser energizada por una impresora anterior. Se requerirá una fuente de alimentación adicional cada 

impresoras en una guirnalda, independientemente del tipo o tamaño de las impresoras.
10. Conecte el cable de corriente alterna a la red.

Se recomienda conectar la 
alimentación a las impresoras 
antes de conectar a la corriente 
alterna de la red.

INSTALACIÓN TÍPICA

IMPRESORA PRIMARIA IMPRESORA SECUNDARIA

LED DE ALIMENTACIÓN LED DE 
ALIMENTACIÓN

CABLE DE CARGA DE ALIMENTACIÓN (P/N 400490)

FUENTE DE ALIMENTACIÓN (P/N: 400380)
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Paso 7: Ajuste la impresora al sustrato
1. Afirme el soporte a la banda transportadora, de modo que la impresora quede perpendicular a 

la caja; sin embargo, asegúrese de que la impresora esté nivelada de adelante a atrás. 
Consulte "Paso 8: Nivelación e inclinación de la impresora" en la página 16.

2. Use las asas verticales que no requieren herramientas para ajustar la impresora a la altura de 
impresión aproximada. Ajuste las asas.

3. Con los tornillos para el ajuste horizontal del soporte deslizante sin ajustar, ajuste el soporte 
vertical con la impresora horizontalmente a menos de 6 mm (1/4 in) de la caja.

4. Use el asa de cola de milano que no requiere herramientas para realizar ajustes precisos 
entre los rodillos de la impresora y la caja, de modo que queden a 1-2 mm (0,04-0,08 in). 

NOTA: El espacio de impresión de la impresora se puede ajustar, de modo que sea mayor en 
entornos con mucho polvo, pero se debe equilibrar con la calidad de impresión.

BOTÓN CLEAN/
PRIME (Limpieza/

Cebado)

LED DE TEMPERATURA APROPIADA

BOTÓN DE
RECIRCULACIÓN

LED DE CALENTADOR 
ENCENDIDO

BOTÓN DE
RECIRCULACIÓN

LED DE ESTADO DE 
LA BOTELLA DE 

RESIDUOSLED DE ESTADO 
DEL CARTUCHO 

DE TINTA

LED DE 
NIVELACIÓN DE 
LA IMPRESORA

LED DE 
LIMPIEZA/
CEBADO

BOTÓN DE 
IMPRESIÓN DE 

TODOS LOS 
CANALES

TORNILLOS PARA EL 
AJUSTE HORIZONTAL DEL 

SOPORTE DESLIZANTE

BANDA TRANSPORTADORA

CAJA

1-2 mm (0,04-0,08 in)
ESPACIO DE IMPRESIÓN RECOMENDADO

ASA DE
COLA DE MILANO

SIN HERRAMIENTAS

ASAS DE AJUSTE VERTICAL 
QUE NO REQUIEREN 

HERRAMIENTAS
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Paso 8: Nivelación e inclinación de la impresora
Nivelación de la impresora
1. Afloje levemente los tornillos del soporte deslizante que se muestra en el diagrama, en "Paso 7: Ajuste la impresora al sustrato" en la página 15.
2. Cuando la impresora se encuentre perpendicular al sustrato, ajuste los tornillos del soporte deslizante.
3. Observe los indicadores LED en la parte trasera superior de la impresora, en el suministro de tinta. El LED de color verde debe estar 

encendido; si no es así, ajuste el soporte hacia arriba o hacia abajo, según sea necesario.
4. La impresora está calibrada a +/-1,5°.

Inclinación de la impresora
1. Afloje el asa que no requiere herramientas que se encuentra en el lateral del módulo de impresión.
2. Rote el módulo de impresión a un ángulo que permita 

crear una impresión perpendicular sobre el producto.
3. Ajuste el asa que no requiere herramientas.
Inclinación máxima de la impresora desde la posición 
vertical, si se mira desde la parte posterior de la 
impresora:
• Inclinación en sentido horario: 85° (el módulo de 

impresión se desconecta del módulo de suministro de 
tinta a los 90°)

• Inclinación en sentido antihorario: 90°
Las funciones de limpieza y cebado son eficaces hasta 
±15°

Impresora nivelada Impresora no nivelada

Asa de bloqueo que no 
requiere herramientas

Rote el PM para 
ajustar la inclinación

Inclinación utilizable
85° MÁX. 90° MÁX.
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Paso 9: Instalación del cartucho de tinta
1. Retire los tapones de envío de la parte posterior y superior del módulo de 

suministro de tinta. Conserve los tapones por si necesita usarlos más 
adelante.

2. Instale el cartucho de tinta y el filtro de ventilación como se muestra.
¡Advertencia! Abrir la compuerta del cartucho expone las agujas filosas
que se usan para pinchar el sello de caucho del cartucho. Tenga mucha
precaución al insertar el cartucho.

3. Instale el cartucho en la orientación que se muestra, con la etiqueta de 
información de seguridad en dirección a la parte posterior de la impresora.

Nota: El cartucho cuenta con tecnología de chip inteligente que detectará la 
presencia del cartucho. El cartucho solo se puede instalar en una orientación, 
dado que se conecta al receptor del suministro de tinta, lo que garantizará la 
conexión con el chip inteligente.

Cuando el cartucho esté instalado, el estado de los indicadores LED de medición 
de la tinta que están sobre el suministro de tinta y el LED que se encuentra sobre 
el módulo de impresión dejarán de parpadear y se encenderán de color verde 
permanente, como se muestra abajo.
Para acceder a una descripción completa del panel de LED y botones que está 
sobre el módulo de suministro de tinta, consulte "Estados de tinta" en la página 
41.

Tapón de 
envío del 

cartucho de 
tinta

Tapón de la ventilación

Filtro de 
ventilación

Cartucho de 
tinta

INSTALE LO 
SIGUIENTE

EXTRAER

Intermite Perma
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Paso 10: Cebado de la impresora y evaluación de la calidad de impresión
1. Asegúrese de que todas las impresoras estén a temperatura de funcionamiento.
2. Asegúrese de que la tapa de envío esté colocada para la recirculación; de lo contrario, 

se producirá un flujo excesivo de tinta.
NOTA: La impresión está inhabilitada hasta que la impresora está completamente 
calentada. Espere que el LED de temperatura apropiada se encienda de color verde en la 
parte posterior de la impresora antes de imprimir cualquier muestra.

3. Mantenga presionado durante 10 segundos el botón Recirculation (Recirculación) que 
se encuentra en la parte superior posterior del ISM hasta que el LED correspondiente se 
encienda. El medidor de tinta arrojará valores cada vez mayores durante este tiempo.

4. Permita que la impresora recircule durante al menos 2 minutos. Para desactivar la 
función de recirculación, presione el botón Recirculation (Recirculación) una vez, y el 
LED se apagará.

5. Espere 3 segundos y extraiga la tapa de envío.
6. Mantenga presionado el botón Clean/Prime (Limpieza/Cebado) durante 5 segundos.
7. Vuelva a instalar la tapa de envío y ejecute Recirculation (Recirculación) nuevamente 

durante 15 minutos. Después de 15 minutos, la función de recirculación se apagará de 
forma automática.

8. Retire la tapa de envío y guárdela en la parte superior de la impresora.

NOTA: No use paños comunes en el canal de impresión; use hisopos de espuma.

9. Use un hisopo de espuma para limpiar levemente la placa de orificios, en dirección 
vertical descendente. Para cebar la impresora, mantenga presionado el botón Clean/
Prime (Limpieza/Cebado) durante 5 segundos como máximo (cebado). Durante este 
tiempo, el LED del botón de limpieza/cebado se encenderá y la impresión se inhabilitará. 
Luego de 15 segundos más, el LED se apagará y la impresión se volverá a habilitar.

10. La impresión se puede evaluar pasando lentamente una hoja de papel frente a la 
impresora, luego de presionar el botón All Channel Print (Impresión de todos los 
canales). Se imprimirá una imagen rellena durante aproximadamente 3 segundos.

11. Si la muestra de la impresora de 2" es de 50,8 mm (2 in) de alto sin espacios, la 
impresora está lista.
Si la muestra de la impresora de 4" es de 101,6 mm (4 in) de alto sin espacios, la 
impresora está lista.

BOTÓN CLEAN/
PRIME (Limpieza/

Cebado)

BOTÓN DE 
IMPRESIÓN DE 

TODOS LOS 
CANALES

LUZ DE TEMPERATURA 
APROPIADA

VERDE: TEMPERATURA 
APROPIADA

ROJO: TEMPERATURA NO 
APROPIADA

BOTÓN DE
RECIRCULACIÓN

BOTÓN DE
RECIRCULACIÓN

CALENTADOR
ENCENDIDO

TAPA DE ENVÍO 
COLOCADA

PASAR EL 
HISOPO 

HACIA ABAJO

ALMACENAMIENTO
DE LA TAPA DE ENVÍO

LED
DE LIMPIEZA/

CEBADO
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Impresión faltante
1. Mantenga presionado el botón Clean/Prime (Limpieza/cebado) durante cinco (5) segundos (cebado).
2. Inspeccione para detectar si fluyen burbujas de aire muy pequeñas por la parte superior de la placa de orificios. Si hay burbujas, repita el 

paso anterior una vez.
3. Presione el botón All Channel Print (Impresión de todos los canales).
4. Si falta impresión igualmente después de purgar todas las burbujas de aire, repita los pasos 7. - 9., en "Paso 10: Cebado de la impresora y 

evaluación de la calidad de impresión" en la página 18, hasta tres veces más según resulte necesario. 

Paso 11: Colocación de la tapa en los puertos que no se usan
Una vez finalizada la instalación, se recomienda colocar la tapa en todos los puertos que no se usan, para evitar descargas 
electrostáticas accidentales en un conector. 

Paso 12: Creación de un mensaje y control de la impresora
Manual de referencia de creación y control 400463.

FOTOSENSOR 

ETHERNET A 
LA IMPRESORA 

POSTERIOR 
O LA HMI

ALIMENTACIÓN 
DE 24 VCC

CODIFICADOR

DISPOSITIVO USB O
ACTUALIZACIÓN DE FIRMWARE 

(CON TAPA INTEGRADA)

ETHERNET DESDE LA 
IMPRESORA ANTERIOR O 

LA RED DEL CLIENTE

La impresora primaria debe tener todos los puertos con un 
cable. 
Excepciones:
• Solo un cabezal en la guirnalda: se debe tapar el puerto 

de Ethernet y un puerto de alimentación.
• Si no hay un codificador: se debe tapar el puerto del 

codificador.
• Si la comunicación es inalámbrica: se deben tapar los 

puertos de Ethernet.
• Si no hay HMI: se debe tapar el puerto de Ethernet.
Las impresoras secundarias tendrán la mayoría de los 
puertos tapados, a excepción de un puerto de alimentación.
Excepciones:
• Puerto de Ethernet por cable: se debe tapar el otro puerto 

de Ethernet.
• El segundo puerto de alimentación está conectado a la 

HMI.
Consulte "Piezas de servicio y equipos opcionales" en la
página 50 para acceder a los kits de tapas y tapones.
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Sección 3: Mantenimiento y apagado
Debajo se incluyen los procedimientos de mantenimiento recomendados para que la impresora continúe imprimiendo de manera limpia y eficiente.

Mantenimiento del sistema
Intermitente (según se requiera):
1. Asegúrese de que el fotosensor esté limpio y libre de residuos.
2. Asegúrese de que las tuercas y los pernos que sujetan el soporte permanezcan apretados.
3. Asegúrese de que todas las conexiones por cable sean seguras, pero no estén 

ajustadas de forma excesiva.
4. Ajuste el nivel del módulo de impresión y la distancia de impresión, según sea necesario.
Anualmente:
Limpie el codificador y revise la rueda para detectar el desgaste excesivo.

Mantenimiento del módulo de impresión
Puesta en funcionamiento diaria o de cada turno, o periódica

Utilice gafas de seguridad cuando trabaje con tintas y soluciones industriales.

La mayoría de la degradación de la calidad de impresión se debe a depósitos 
excesivos de residuos en la placa de orificios de la impresora que interrumpen la ruta 
de las gotas de tinta. Para mantener las mejores prácticas de mantenimiento 
preventivo, haga lo siguiente:
1. Elimine la acumulación excesiva de residuos (polvo de cartón, hebras de pegamento y 

similares) en la parte superior y alrededor de la parte delantera de la impresora, 
utilizando aerosol de mantenimiento (5760695) sobre un paño sin pelusas (6600171) para limpiar la placa delantera y la carcasa. Si se 
observa acumulación de residuos en el cerramiento y en la parte posterior de la impresora, límpielos también.

NOTA: NO ECHE AEROSOL DE MANTENIMIENTO DIRECTAMENTE SOBRE EL MÓDULO DE IMPRESIÓN NI CERCA DE LA PLACA DE 
ORIFICIOS.

2. Presione y suelte el botón Limpieza/Cebado (limpieza), y use un hisopo de esponja (5760832) para frotar ligeramente la placa de orificios 
de arriba a abajo, en dirección vertical, mientras la tinta fluye durante un ciclo de limpieza. El botón Clean/Prime (Limpieza/Cebado) se 
encuentra en la parte posterior de la impresora. NO USE n-propanol directamente sobre la placa de orificios.

3. Presione el botón Clean/Prime (Limpieza/Cebado) una vez más (limpieza), para garantizar el cebado del canal, pero sin usar el hisopo.
4. Frote la placa delantera con un paño limpio libre de pelusas para eliminar cualquier tinta excesiva.

PASAR EL 
HISOPO 
HACIA 
ABAJO

ALMACENAMIENTO DE LA TAPA DE ENVÍO

BOTÓN CLEAN/PRIME (Limpieza/Cebado)
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Mantenimiento del módulo de suministro de tinta
Puesta en funcionamiento diaria o de cada turno, o periódica
1. No retire el cartucho de tinta. Use una boquilla de aire a baja presión (5 psi) o un aerosol de mantenimiento y un paño sin pelusas para quitar 

los residuos acumulados sobre el módulo de suministro de tinta y alrededor de este último.
2. Extraiga el cartucho del módulo de suministro de tinta y use un hisopo de espuma con cuidado para limpiar el área del receptor o la aguja y 

eliminar los residuos o restos de tinta.
NOTA: No use aerosol de mantenimiento directamente en esta área.

Apagado de la impresora
Apagado por una semana o más
1. Repita los pasos que se describen en 

“Mantenimiento del módulo de impresión” en la 
página 20. 

2. Instale la tapa de envío en la parte delantera del PM 
y los tapones de envío en el receptor del cartucho y 
la ventilación del ISM.

3. Desconecte la alimentación del cable de 
alimentación de la red.

Encendido:
Siga las instrucciones que se describen en “Paso 10: 
Cebado de la impresora y evaluación de la calidad de 
impresión” en la página 18.

Tapa de envío: 
asegúrese de que 
todas las lengüetas 
estén totalmente 
insertadas en las 
ranuras

Tapón de 
envío del 

cartucho de 
tinta

Tapón de la ventilación

INSTALE LO SIGUIENTE
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Sistema de limpieza de mantenimiento
El sistema de limpieza es una herramienta de mantenimiento invaluable para la limpieza de rutina de los residuos sueltos de la placa de orificios 
del motor de impresión. Las imágenes a continuación muestran la impresión antes y después de la limpieza.

Descripción funcional: Cuando se activa, el sistema de limpieza inicia con la bomba de aspiración y, al cabo de dos segundos, una bomba de 
tinta se enciende y purga la tinta a través de las boquillas de la placa de orificios. El flujo de tinta captura los residuos en la placa de orificios y 
los purga a través del canal de aspiración. La mezcla de tinta y residuos (residuos de tinta) se dirige, a través de una línea de aspiración, a la 
botella de residuos.

NOTA: Si el LED que está sobre la impresora parpadea o el LED de residuos llenos se enciende de color rojo, el sistema de limpieza no se 
activará. Asegúrese de corregir todos los errores de tinta antes de intentar iniciar un ciclo de limpieza.

1. La función de limpieza puede utilizarse a través de dos métodos.
Manual: Desde la parte posterior de la impresora: Presione el botón Clean/Prime (Limpieza/Cebado). Se iniciará el ciclo de limpieza.
Automático: De manera predeterminada, la impresora está programada para ejecutar un ciclo de limpieza cada 4 horas. Para modificar el 
plazo, consulte el manual de creación y control 400463.

2. Después de limpiar la impresora verifique que todos los canales estén imprimiendo correctamente; para ello, toque el botón All Channel
Print (Impresión de todos los canales) ubicado en la parte posterior de la impresora. Deslice una hoja de papel o de otro material por la parte
delantera de la impresora a medida que se purga el cabezal. La impresora activa todos los canales durante tres segundos cada vez que se
toca el botón All Channel Print (Impresión de todos los canales).

3. Automáticamente, desde el menú Clean (Limpieza) del controlador: El sistema también se puede programar para limpiar automáticamente 
las impresoras durante los tiempos de inactividad habituales del cronograma de producción, en incrementos de 30 minutos o según un 
cronograma semanal.

ANTES DESPUÉS
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Reemplazo del módulo de impresión
La vida útil habitual de una impresora piezoeléctrica de alta resolución está determinada por la cantidad de residuos que la placa de orificios 
encuentra durante la codificación. Pequeños residuos de cartón volarán hacia los orificios y obstruirán o interrumpirán la impresión. El módulo 
de impresión puede enviarse a la fábrica y desmontarse, limpiarse (hasta el nivel del motor) y volverse a poner en funcionamiento, lo que hace 
que sea más económico y ecológico.
Limpiar el módulo de impresión con el hisopo es fácil. La instalación consiste en seguir los pasos de extracción de abajo en orden inverso.

Instalar la tapa 
de envío

Desbloquear el 
módulo de impresión

Extraer el 
módulo de 
impresión

Rotar el módulo 
de impresión a 

90°
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Sección 4: Solución de problemas
Calidad de la impresión 
Esta sección muestra ejemplos de varios problemas de impresión y acciones que deben llevarse a cabo para mejorar la impresión.

Fracturas menores en la 
impresión

Causa posible Acción

Residuos en la placa 
delantera

Paso 1: Ejecute un ciclo de limpieza.
Paso 2: Use un hisopo de espuma para limpiar los residuos de la placa de orificios en dirección vertical 
descendente mientras fluye tinta.
Paso 3: Ejecute la función de cebado durante 5 segundos.

Impresión borrosa

Causa posible Acción
La impresora está muy lejos 
del substrato 

Paso 1: Mueva la impresora a menos de 1/8” del producto.
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Faltan canales

Causa posible Acción

Residuos excesivos en la 
placa delantera

Paso 1: Ejecute la función de cebado durante 5 segundos.
Paso 2: Use un hisopo de espuma para limpiar los residuos de la placa de orificios en dirección vertical 
descendente mientras fluye tinta.
Paso 3: Ejecute la función de cebado durante 5 segundos.

Aire en el canal

Paso 1: Instale la tapa de envío de la placa de orificios y ejecute la función de recirculación durante durante 
2 minutos.
Paso 2: Retire la tapa de envío y ejecute la función de cebado durante 5 segundos.
Paso 3: Instale la tapa de envío y recircule durante 15 minutos.
Paso 4: Retire la tapa de envío, hisope la placa de orificios y ejecute la función de cebado durante 5 segundos.

Faltan canales inferiores

Causa posible Acción
Impresora no nivelada Paso 1: Ajuste el soporte para nivelar la impresora de la parte delantera a la posterior.
Falta de recirculación durante 
la puesta en funcionamiento

Paso 1: Instale la tapa de envío y recircule durante 15 minutos.
Paso 2: Retire la tapa de envío, hisope la placa de orificios y ejecute la función de cebado durante 5 segundos.
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Interrupción de arriba a abajo

Causa posible Acción

Tapa de ventilación colocada 
en la ventilación

Paso 1: Retire la tapa de ventilación e instale el filtro.
Paso 2: Instale la tapa de envío de la placa de orificios y recircule durante 15 minutos.
Paso 3: Retire la tapa de envío, hisope la placa de orificios y ejecute la función de cebado durante 5 segundos.

Tinta en el filtro de ventilación 
o obstrucción con residuos

Paso 1: Retire el filtro de ventilación, límpielo con alcohol y séquelo completamente.
Paso 2: Instale la tapa de envío y recircule durante 15 minutos.
Paso 3: Retire la tapa de envío, hisope la placa de orificios y ejecute la función de cebado durante 5 segundos.

Falta de recirculación durante 
la puesta en funcionamiento

Paso 1: Instale la tapa de envío y recircule durante 15 minutos.
Paso 2: Retire la tapa de envío, hisope la placa de orificios y ejecute la función de cebado durante 5 segundos.
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Patrón de impresión cuadriculado 
ocasional

Causa posible Acción
El codificador se resbala o 
rebota sobre la banda

Paso 1: Apriete el mecanismo de resorte del codificador para asegurar un contacto constante con la banda 
transportadora.

La banda transportadora no 
está pareja o tiene 
discontinuidades

Paso 1: Vuelva a colocar el codificador en una superficie representativa pareja, o se necesitará una nueva 
banda transportadora.

Patrón de impresión cuadriculado, 
estirado o tenue

Causa posible Acción
Tamaño incorrecto del 
codificador o de la rueda

Paso 1: Verifique que el codificador sea el correcto (debe usarse el n.º de pieza 400206 o uno igual).

Velocidad demasiado baja 
para el codificador interno

Paso 1: Mida la velocidad real de la banda transportadora con un tacómetro.
Paso 2: Ajuste la velocidad de la línea interna para que coincida con la velocidad de la línea real.
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Imagen corta, impresión oscura, 
patrón de cuadricula

Causa posible Acción
Tamaño incorrecto del 
codificador o de la rueda

Paso 1: Verifique que el codificador sea el correcto (debe usarse el n.º de pieza 400206 o uno igual).

Velocidad demasiado alta 
para el codificador interno

Paso 1: Mida la velocidad real de la banda transportadora con un tacómetro.
Paso 2: Ajuste la velocidad de la línea interna para que coincida con la velocidad de la línea real.

impresión invertida

Causa posible Acción
Dirección de impresión 
incorrecta especificada en la 
configuración

Paso 1: Corrija la dirección de impresión en el software de control.



 Sistema ResMark 5000 Sección 4: Solución de problemas

Manual de operaciones 400386, rev. B Página  29

Sistema
Síntoma del 

sistema
Causa 
posible Revisión Observación Acción

Problemas de 
funcionalidad y 
alimentación 
general (los LED de 
membrana no 
funcionan bien o no 
se encienden; los 
botones no 
funcionan)

Fuente de 
alimentación

Verifique el LED de alimentación en el módulo de 
suministro de tinta. Si el LED no está encendido, 
revise el LED de la fuente de alimentación o la salida 
del tambor. 

No hay alimentación 
en la fuente Reemplace la fuente de alimentación

Cable de 
carga

El LED 6 exterior de la impresora secundaria está 
apagado: desconecte el cable de carga y mida la 
tensión

24 VCC Consulte la prueba exterior de la PCB

APAGADO Reemplace el cable de carga

PCB (exterior) LED 6 exterior
ENCENDIDO

Desconecte la alimentación de la 
impresora y extraiga el conjunto de la 
placa posterior-PCB

APAGADO Reemplace la PCB

PCB (interior) Aísle la PCB de los objetos de metal adyacentes. 
Conecte la alimentación. Pulso del LED 14 interior.

ENCENDIDO Desbloquee J12, vuelva a asentar el 
cable plano y bloquee

APAGADO Reemplace la PCB

La bomba de tinta 
no funciona 
durante el ciclo de 
limpieza/cebado

PCB LED 11: Verde; indica que una impresora señala que 
debe encenderse la bomba de líquido.

ENCENDIDO Reemplace el ISM
APAGADO Reemplace la PCB

Aire en el 
sistema

Limpie la placa de orificios y el sello de la tapa de 
envío con un hisopo de esponja aprobado; instale la 
tapa de envío del PM (de modo que quede asentada 
en las ranuras) y ejecute la recirculación del sistema 
por 15 minutos. Quite la tapa y ejecute el ciclo de 
cebado.

Flujos de tinta
Verifique la impresión de todos los 
canales. Si faltan canales, repita la 
recirculación, según sea necesario.

La tinta no fluye Error interno; ejecute la prueba de la 
PCB.

Residuo lleno
El LED de residuos está de color rojo.
Quite la botella de residuos. El LED debería pasar al 
color verde.

Verde Vacíe la botella de residuos.

Rojo
Revise las conexiones internas del 
conjunto de LED y el interruptor de 
membrana, y vuelva a asentar el 
conector J12 o reemplace la PCB
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No hay aspiración 
en la impresora 
durante el ciclo de 
limpieza/cebado. 
La tinta sobrefluye 
en la impresora

PCB LED 8: Verde; indica que una impresora señala que 
debe encenderse la bomba de aspiración.

ENCENDIDO Reemplace el módulo de suministro de 
tinta

APAGADO Reemplace la PCB

Residuo lleno
El LED de residuos está de color rojo.
Quite la botella de residuos. El LED debería pasar al 
color verde.

Verde Vacíe la botella de residuos.

Rojo
Revise las conexiones internas del 
conjunto de LED y el interruptor de 
membrana, y vuelva a asentar el 
conector J12 o reemplace la PCB

Obstrucción
Limpie la placa de orificios y la tapa de envío. 
Mantenga presionado el botón Prime (Cebar) durante 
5 segundos y preste atención al sonido de la bomba 
de aspiración.

La bomba de 
aspiración se 
enciende y suena 
debilitada, pero la 
tinta sobrefluye 
levemente o por 
completo.

Separe el ISM/PM, extraiga la botella de 
residuo de tinta e inserte la boquilla de 
aire con punta de caucho en el puerto de 
aspiración del PM. Asegúrese de que la 
parte frontal del PM esté cubierta con 
paños limpios adecuados y aplique 
20 psi hasta que esté despejado. Repita 
esto para el ISM.

Pérdida de 
aspiración

Limpie la placa de orificios y la tapa de envío. 
Mantenga presionado el botón Prime (Cebar) durante 
5 segundos y preste atención al sonido de la bomba 
de aspiración.

La bomba de 
aspiración se 
enciende y suena 
normal, pero la tinta 
sobrefluye o 
sobrefluye por 
completo.

Asegúrese de que la junta tórica de la 
botella de residuos esté instalada y no 
presente daños.
Asegúrese de que la botella de residuos 
esté instalada de forma estrecha.
Si la botella de residuos está normal, 
reemplace la PCB o el ISM.

La impresora 
nunca alcanza la 
temperatura / 
el LED de 
temperatura 
apropiada de la 
membrana nunca 
se enciende

Entorno 
demasiado frío

Mida la temperatura ambiente con un dispositivo 
calibrado de forma apropiada.

Menos de 4 °C 
(40 °F)

Consulte al servicio de asistencia técnica 
de la fábrica.

Módulo de 
impresión

LED del calentador y de temperatura apropiada de la 
membrana Temperatura 

apropiada de color 
rojo y calentador 
siempre apagado

Cambie el módulo de impresión

Módulo de 
suministro de 

tinta

Cambiar el módulo de impresión no resolvió el 
problema

Reemplace el módulo de suministro de 
tinta

Síntoma del 
sistema

Causa 
posible Revisión Observación Acción
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Fotosensor
Funcionamiento normal:
• Fotosensor conectado a la impresora primaria.
• El LED verde de encendido del fotosensor está encendido.
• El LED amarillo de detección del fotosensor se enciende cuando se mantiene un objeto a 5-100 mm (0,2-4 in) de la parte frontal del sensor.
Haga la siguiente prueba para determinar si el fotosensor funciona correctamente para el uso en cuestión.
1. Coloque un objeto representativo a 5-100 mm (0,2-4 in) en frente del fotosensor; el fotosensor debe detectar el objeto.
2. Coloque el objeto de prueba lo más lejos posible dentro del riel guía; el fotosensor no debe detectar el objeto. 
3. Verifique que los objetos en el lado más apartado de la banda transportadora no desencadenen el fotosensor.
4. Verifique que las diferencias de color en el producto no causen múltiples desencadenamientos del fotosensor en la distancia más lejana del 

sensor. 

NOTA: El objeto de prueba debe ser una muestra del producto real. 
NOTA: Si el LED verde de encendido o el LED amarillo del fotosensor no se ilumina cuando un objeto se coloca frente al fotosensor, esto es una 
indicación de que el fotosensor o la fuente de alimentación están desconectados o de que la fuente de alimentación, la CPU o el fotosensor 
fallaron. 

Impresión faltante

Aire en la 
impresora

Limpie la placa de orificios y el sello de la tapa de 
envío con un hisopo de esponja aprobado; instale la 
tapa de envío del PM (de modo que quede asentada 
en las ranuras) y ejecute la recirculación del sistema 
por 15 minutos. Quite la tapa y ejecute el ciclo de 
cebado. Realice la impresión de todos los canales.

Canales recuperados Almacene la tapa de envío

Aún faltan algunos 
canales

Limpie la placa de orificios con un hisopo 
de espuma y repita la recirculación

Canales 
obstruidos o 

contaminados
Limpie la placa de orificios con un hisopo de esponja 
aprobado, use la función de cebado y use el botón All 
Channel Print (Impresión de todos los canales) sobre 
un papel blanco limpio.

La impresión está 
quebrada o muy 
dañada

Devuelva el módulo de impresión para 
su limpieza

La impresora no 
imprime en 
absoluto

PCB
No hay una 
ejecución perceptible 
del canal

Reemplace la PCB

Módulo de 
impresión

El reemplazo de la 
PCB no resolvió el 
problema

Reemplace el módulo de impresión

Síntoma del 
sistema

Causa 
posible Revisión Observación Acción
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Codificador
Asegúrese de que el codificador esté conectado a la impresora primaria.
Diríjase a la pantalla de estado de control. Si la velocidad de la línea muestra un valor comparable a la velocidad conocida de la línea, el 
codificador está funcionando correctamente. Si la velocidad de la línea muestra “0”, revise las conexiones eléctricas al codificador y la PCB. 
Consulte el manual de creación y control 400463.
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Apéndice A: Especificaciones del sistema
Sistema

830mm
 [32.7in]

615mm
 [24.2in]

433mm
 [17.0in]

141mm
 [5.6in]

290mm
 [11.4in]

156mm
 [6.1in]

546mm
 [21.5in]290 mm

[11,4 in]

546 mm
[21,5 in]

156 mm
[6,1 in]

141 mm
[5,6 in]

433 mm
[17,0 in]

830 mm
[32,7 in]

615 mm
[24,2 in]
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HMI del controlador

154.0mm [6.06in]

38.1mm
 [1.50in]

93.4mm
 [3.68in]

308.0mm [12.13in]

225.0mm
 [8.86in]

2X M8 X 32mm
[2X M8 X 1.25in]

308 mm [12,13 in]
154 mm [6,06 in]

38,1 mm 
[1,50 in]

93,4 mm 
[3,68 in]

225 mm 
[8,86 in]

2X M8 X 32 mm
[2X M8 X 1,25 in]

Tamaño
Peso: 2,18 kg [5,5 lb]
Altura: 196,1 mm [7,72 in] 
Ancho: 330,7 mm [13,02 in]
Profundidad: 41,3 mm [1,62 in]

Clasificación nominal IP
IP34 (estimada)

Carcasa
Polietileno de alta densidad

Interfaz de usuario
Interfaz gráfica de usuario
con teclado en pantalla

Fuentes
True Type

Pantalla
LCD con táctil TFT de 274,3 mm [10,5 in]
y 1920 x 1280 píxeles

Almacenamiento y memoria
SSD de 64 GB
RAM de 4 GB

Puertos
2 puertos USB-A 3.0 
1 puerto Gigabit Ethernet

Sistema eléctrico
Entrada: 12 VCC, 3 A

Entorno
Temperatura ambiente de funcionamiento: 
0 °C a 40 °C (32 °F a 104 °F)
Humedad de funcionamiento: Entre 10 % y 
90 %, sin condensación
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Impresora de 2"
Tamaño - 2" Cabezal
Longitud: 447 mm [17,6 in]
Ancho: 66 mm [2,6 in]
Altura: 117 mm [4,6 in]
Peso: 2,7 kg [6 lb]
Clasificación nominal IP
IP65 (estimada)
Carcasa
Aluminio anodizado, negro
Sistema eléctrico
Entrada de 24 VCC, 2 A
Filtración
Filtro de ventilación del suministro de tinta 
de 75 micrones
Velocidad de impresión
Texto alfanumérico: Hasta 61 metros por minuto 
[200 pies por minuto] a 200 dpi; 40 metros por 
minuto [130 pies por minuto] a 300 dpi. 
Códigos de barras: Hasta 46 metros por minuto 
[150 pies por minuto] a 200 dpi.
* Hay velocidades de línea más altas disponibles con 
una reducción en dpi.
Resolución de impresión
384/128; motor: 128 canales direccionables, altura de 
impresión rellena de 51 mm [2 in]
Distancia de impresión
Hasta 6,4 mm [1/4 in] para códigos alfanuméricos. 
3,2 mm [1/8 in] recomendados para la mejor calidad de 
códigos de barras.
Tipo de tinta
Tinta pigmentada para sustratos porosos de color negro
Entorno
Temperatura ambiente de funcionamiento: 4 °C a 40 °C 
(40 °F a 104 °F)
Humedad de funcionamiento: Entre 5 % y 90 %, sin 
condensación
Uso de consumibles del sistema de limpieza
Tinta: 0,6 ml

167mm
[6.6in]

231mm
[9.1in]

216mm
[8.5in]

104mm
[4.1in]

121mm
[4.8in]

66mm
[2.6in]

149mm
[5.9in]

447mm
[17.6in]

117mm
[4.6in]

167 mm 
[6,6 in]

231 mm 
[9,1 in]

447 mm 
[17,6 in]

216 mm 
[8,5 in]

104 mm 
[4,1 in] 117 mm 

[4,6 in]

121 mm 
[4,8 in]

66 mm 
[2,6 in]

149 mm 
[5,9 in]

85° MÁX. 90° MÁX.
Inclinación utilizable

19.9mm [0.78in] TO LOWEST ORIFICE

50.7mm
[2.00in]

CHARACTER
HEIGHTABC

Recorrido e inclinación de impresión

50,7 mm
[2,00 in] 
ALTURA 
DE LOS 
CARA-

CTERES

19,9 mm [0,78 in] AL ORIFICIO INFERIOR
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Impresora de 4"
Tamaño - 4" Cabezal
Longitud: 338,1 mm [13,31 in]
Ancho: 71,1 mm [2,80 in]
Altura: 160,8 mm [6,33 in]
Peso: 4,3 kg [9,5 lb]
Clasificación nominal IP
IP65 (estimada)
Carcasa
Aluminio anodizado, negro
Sistema eléctrico
Entrada de 24 VCC, 2 A
Filtración
Filtro de ventilación del suministro 
de tinta de 75 micrones
Velocidad de impresión
Texto alfanumérico: Hasta 61 metros por minuto [200 pies por 
minuto] a 200 dpi; 40 metros por minuto [130 pies por minuto] 
a 300 dpi. 
Códigos de barras: Hasta 46 metros por minuto [150 pies por 
minuto] a 200 dpi.
* Hay velocidades de línea más altas disponibles con una 
reducción en dpi.
Resolución de impresión
768/256; motor: 256 canales direccionables, altura de 
impresión sólida de 102 mm [4 in]
Distancia de impresión
Hasta 6,4 mm [1/4 in] para códigos alfanuméricos. 3,2 mm [1/
8 in] recomendados para la mejor calidad de códigos de barras.

Tipo de tinta
Tinta pigmentada para sustratos porosos de color negro

Entorno
Temperatura ambiente de funcionamiento: 4 °C a 40 °C (40 °F 
a 104 °F)
Humedad de funcionamiento: Entre 5 % y 90 %, sin 
condensación

Uso de consumibles del sistema de limpieza
Tinta: 0,7 ml

85° MÁX. 90° MÁX.
Inclinación utilizable

Recorrido e inclinación de impresión

167mm
 [6.6in]

231mm
[9.1in]

475mm
18.7in

244mm
9.6in

146mm
 [5.8in]

159mm
 [6.3in]

121mm
 [4.8in]

66mm
2.6in

152mm
 [6.0in]

19.0mm [0.75in] TO LOWEST ORIFICE

101.5mm  [4.0in] SOLID
CHARACTER HEIGHTAB

CD
19,0 mm [0,75 in] AL ORIFICIO INFERIOR

101,5 mm [4,0 in] ALTURA 
DE LOS CARACTERES 

RELLENOS

167 mm 
[6,6 in]

231 mm 
[9,1 in]

244 mm 
[9,6 in]

475 mm 
[18.7 in]

146 mm 
[5,8 in]

159 mm 
[6,3 in]

121 mm 
[4,8 in]

66 mm 
[2,6 in]

152 mm 
[6,0 in]
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Diagrama de interconexión 
del sistema
1. Impresora de 4" (primaria)
2. Impresora de 2" (secundaria)
3. HMI
4. Banda transportadora
5. Producto y dirección de impresión
6. Soporte de la impresora
7. Estado de la tinta/LED de 

comunicaciones
8. Codificador
9. Fotosensor
10. Cable del codificador
11. Cable del fotosensor
12. Cable Ethernet, HMI a la impresora
13. Cable Ethernet, impresora a impresora
14. Distancia de impresión (1-2 mm 

[0,04-0,08 in] recomendado)

3

1 2

4
5

9

11

8

6
6

7
10

14

12

13
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Conexión del sistema por parte del cliente

FOTOSENSOR 

ETHERNET A LA 
IMPRESORA 

POSTERIOR O LA 
HMI

ALIMENTACIÓN 
DE 24 VCC

CODIFICADOR

DISPOSITIVO USB O
ACTUALIZACIÓN DE FIRMWARE

ETHERNET DESDE 
LA IMPRESORA 

ANTERIOR O LA RED 
DEL CLIENTE
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Apéndice B: Teoría de funcionamiento
Descripción de funcionamiento
Esta impresora de inyección de tinta de alta resolución imprime texto, codificaciones automáticas (como recuentos de productos o sellos de hora y fecha), 
códigos de barras y gráficos en productos a medida que pasan por la banda transportadora a través las impresoras fijas. La impresión se puede realizar sobre 
uno de los lados del producto o sobre una combinación de ellos. La velocidad de la banda transportadora se controla mediante un codificador de velocidad 
variable o un codificador incorporado de velocidad fija. Un fotosensor detecta los productos. La información que se imprimirá se define como un mensaje 
cuyos elementos se crean y controlan en un software y se mantienen en el módulo de suministro de tinta.

Impresora de 2" y 4"
La impresora consta de un módulo de suministro de tinta (ISM) y un módulo de impresión (PM). El ISM consiste en una PCB de CPU inteligente, un cartucho 
de tinta, un distribuidor de tinta, una bomba de tinta, un sistema de residuos por aspiración y un acople macho. El PM contiene un acople hembra receptor, 
lógica fluídica de administración de tinta y un motor de impresión piezoeléctrico.

Módulo de suministro de tinta (ISM)
El flujo y la presión de tinta se controlan a través del ISM, junto con la recuperación de los residuos de tinta. Cuando el cartucho de tinta se inserta en el receptor 
del tabique, dos agujas perforan el tabique en el cartucho y permiten que la tinta fluya hacia el distribuidor, hasta el nivel del punto de control. La presión 
atmosférica puede pasar por la ventilación de la parte trasera del ISM. Cuando el sistema está imprimiendo, la acción capilar empuja la tinta del ISM al PM, y al 
motor de impresión piezoeléctrico. La acción del flujo de tinta para la impresión o cebado reduce el nivel de tinta del depósito del distribuidor al punto de control, y 
la presión atmosférica permite que la tinta fluya desde el cartucho. Además del flujo de tinta, el ISM controla la recirculación de tinta y el cebado a través de una 
bomba de tinta. Al activar el botón Recirculation (Recirculación) o Clean/Prime (Limpieza/Cebado), las bombas de tinta y aspiración se encienden y la impresión 
se inhabilita. Durante la Recirculación, la tapa de envío debe estar instalada. Al usar la función de recirculación, se acumula presión descendente, lo que facilita 
condiciones óptimas para eliminar el aire no deseado del sistema de suministro de tinta y humedecer las vías del motor de impresión por las que pasa la tinta. Por 
último, el ISM ofrece un medio para recopilar la tinta o el residuo del uso de la función Clean/Prime (Limpieza/Cebado).
Los componentes electrónicos de la CPU del ISM controlan todas las funciones de la impresora. Estas funciones incluyen toda gestión fluídica, los LED, el uso 
de botones, la conectividad por cable e inalámbrica, el fotosensor y la comunicación con el codificador, el almacenamiento de mensajes y todas las funciones 
de imágenes de impresión. Una vez que se ha enviado un mensaje a la impresora y se le ha solicitado que imprima, la conectividad del controlador/de la HMI 
externa deja de ser necesaria (impresora inteligente).

Módulo de impresión (PM)
La lógica fluídica del PM administra la tinta de forma apropiada a medida que ingresa a los puertos de tinta del motor de impresión y sale de allí. Cuando el 
sistema se coloca en modo de Recirculación, con la tapa de envío instalada, la presión y el flujo de tinta del ISM a través del PM llevan las burbujas de aire 
de regreso al ISM, y luego se ventilan del sistema.
El motor de impresión de inyección de tinta piezoeléctrico tiene una placa de boquilla con una matriz de orificios y una matriz correspondiente de cristales 
piezoeléctricos. Los cristales piezoeléctricos se expanden y contraen rápidamente en función de la tensión que se les suministra. Como resultado de la 
expansión rápida de los cristales piezoeléctricos, se crean ondas de pulso de tinta muy pequeñas, lo que produce un pulso de presión que fuerza las gotas de 
tinta hacia afuera de los orificios. El motor de impresión también incluye un calentador para controlar la temperatura del cabezal, lo que permite mantener la 
viscosidad de la tinta a diversas temperaturas ambiente. El motor de impresión debe estar en la temperatura de funcionamiento correcta antes de imprimir, lo 
que se puede controlar por medio de los LED ubicados en la parte posterior del ISM, que indican cuando el calentador está encendido (modulación irregular) 
y cuando el motor de impresión se encuentra a la temperatura apropiada (luz de encendido permanente).

NOTA: Debido a que la tinta se alimenta al motor de impresión mediante la gravedad, es importante mantener la impresora en posición nivelada durante el 
funcionamiento.
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Características del ISM
Recirculación
Esta función solo se puede controlar de forma local en la impresora, dado que la tapa de envío del orificio 
debe estar bien alineada y colocada de forma segura. La recirculación es una función única y valiosa, 
dado que el tiempo de cebado del canal se reduce en la configuración inicial, o se produce la pérdida 
del canal debido a una vibración significativa o a eventos de alto impacto. La función se puede activar 
manteniendo presionado el botón Recirculation (Recirculación) que está arriba del ISM por 
10 segundos. Su LED se encenderá, tal como se muestra. Durante este tiempo, es fundamental que la 
tapa de envío del orificio esté colocada y bien alineada con las ranuras de la placa delantera. El usuario 
puede decidir cuándo desactivará la función, volviendo a presionar el botón manualmente. De lo contrario, 
se desactivará al cabo de 15 minutos. Luego de quitar la tapa de envío y limpiar la placa de orificios con el 
hisopo, la función de cebado solo debería necesitarse una o dos veces, lo que reducirá en gran medida la 
cantidad de tinta que se utilice. Además, se debería esperar una gran recuperación del canal.

Limpieza/Cebado
Clean (Limpieza): Se presiona durante un momento el botón Clean/Prime (Limpieza/Cebado) y se 
supone que la tapa de envío no está instalada: La impresora incluye un sistema de limpieza para 
eliminar los desechos de la placa de orificios. En la parte inferior de la placa de boquilla hay un pequeño 
canal de aspiración. Durante un ciclo de limpieza, se pulsa una cantidad pequeña de tinta a través de los 
orificios. Cuando se activa un ciclo de limpieza, la bomba de aspiración se enciende, al igual que el LED del botón (se muestra en el estado de apagado). Poco después, se emite tinta 
por pulsos hacia afuera de la placa de boquilla, y luego la bomba de vacío sigue funcionando por 45 segundos para garantizar que la tinta o los residuos se direccionen hacia la botella 
de recolección de residuos que se encuentra en la parte posterior del ISM. Se puede iniciar un ciclo de limpieza de forma manual, presionando el botón Clean/Prime (Limpieza/
Cebado) que se encuentra en la parte posterior del ISM. También se puede programar para que se ejecute en horarios específicos, utilizando el software de control. 
Clean (Limpieza): Se mantiene presionado el botón Clean/Prime (Limpieza/Cebado) durante un máximo de 5 segundos y se supone que la tapa de envío no está instalada: 
Al recuperar la impresión después de destapar el módulo de impresión o si se desea una limpieza más agresiva, es posible usar la función Prime (Cebado) para que pulse más 
tinta hacia afuera. Después de que se bombea tinta hacia afuera, el comportamiento de la impresora es idéntico al de la función Limpieza.

NOTA: Para las funciones Limpieza o Cebado, la impresión se inhabilita durante 15 segundos después del flujo de tinta. Durante este plazo, el
LED de Limpieza/Cebado del botón se ilumina. Cuando se vuelve a habilitar la impresión, el LED se apaga.

Impresión de todos los canales
La función para verificar la impresión al 100 % de la impresora está disponible localmente, en la impresora. Para llevar a cabo esta función, se debe presionar de forma 
momentánea el botón All Channel Print (Impresión de todos los canales) que se encuentra en la parte posterior de la impresora, mientras se pasa un sustrato por delante de 
ella en dirección horizontal.

Indicación digital del nivel del PM
Tres LED ubicados en la parte posterior superior de la carcasa ofrecen una indicación digital del nivel. La impresora se considera nivelada, según lo indica un LED verde central, 
cuando el PM está +/-1,5° de adelante hacia atrás, nivelado horizontalmente. La indicación digital del nivel se calibra en fábrica.

Medidor del estado del cartucho de tinta
Se mide hasta el último mililitro de volumen de tinta de cualquier cartucho. El estado se lee y escribe en el cartucho. Si el cartucho se traslada a otra impresora, se mantendrá el 
volumen de tinta correcto en el cartucho. Además, en la parte trasera del ISM, hay cinco divisiones LED. Cada división representa un volumen de tinta del 20 %.

Estado de la botella de residuos
Durante el funcionamiento normal, la luz de estado de la botella de residuos estará de color verde, lo que indica que la botella no está llena. Cuando el nivel de residuo de tinta 
aumente a un punto en el que eleve el flotador del módulo de residuos, su LED será de color rojo. En ese caso, la tinta residual se deberá eliminar de acuerdo con las leyes y 
reglas locales. Cuando se retire la botella de residuos, el flotador caerá y el LED pasará a ser verde.

BOTÓN CLEAN/PRIME 
(Limpieza/Cebado)

BOTÓN DE IMPRESIÓN 
DE TODOS LOS CANALES

LED DE TEMPERATURA APROPIADA

BOTÓN DE
RECIRCULACIÓN

LED DE
RECIRCULACIÓN

LED DE CALENTADOR 
ENCENDIDO

LED DE ESTADO DE LA 
BOTELLA DE RESIDUOSLED DE ESTADO 

DEL CARTUCHO 
DE TINTA

LED DE 
NIVELACIÓN DE 
LA IMPRESORA

LED DE 
LIMPIEZA/
CEBADO
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Estados de tinta
Funcionamiento normal
Durante el funcionamiento normal, el LED primario que se encuentra sobre el PM se enciende de color verde, porque 
queda al menos un 20 % de tinta o más en el cartucho, y el chip inteligente del cartucho se lee de forma apropiada. 
La impresión siempre está habilitada durante el funcionamiento normal.

Nivel bajo de tinta
Cuando queda menos del 20 % de tinta en el cartucho, los dos LED inferiores del medidor del suministro de tinta se 
encienden de color amarillo y rojo, de arriba a abajo, lo que indica al usuario que la tinta está por acabarse. Además, el 
LED primario pasa a encenderse de color rojo. La impresión no se inhabilitará.

Sin tinta
Cuando el 100 % de la tinta se haya depositado del cartucho al depósito del ISM, el nivel de tinta comenzará a 
descender. En un punto controlado, el flotador del depósito se reduce y desencadena el estado Ink Out (Sin tinta). El LED 
inferior del medidor de tinta se enciende de color rojo y de forma intermitente, del mismo modo que el LED primario. 
Se recomienda cambiar el cartucho de tinta en este momento. El tiempo que lleva colocar un nuevo cartucho en el 
depósito es mínimo. La impresión no se inhabilitará.

Error de tinta (fallas)
1. Si se ignora el estado Ink Out (Sin tinta), se dispone de un potenciador para permitir más impresiones. Se pueden

usar diez mililitros más de tinta. El tiempo en que se consumirá este volumen variará según los parámetros de uso.
Una vez que se consuman estos 10 ml, el sistema pasará al estado Ink Error (Error de tinta). El LED del medidor de
tinta parpadeará con rapidez, del mismo modo que lo hará el LED primario rojo. Además, se inhabilitará la impresión.
Recargar el depósito y elevar el flotador llevará aproximadamente 30 segundos. En ese momento, se habilitará la
impresión.

2. Si se extrae el cartucho de tinta, el operador tendrá 15 minutos para reemplazarlo. Si transcurrió ese plazo y el cartucho no fue reemplazado, se inhabili-
tará la impresión y todos los LED se encenderán de forma intermitente en la interfaz del ISM.

3. Si se inserta un tipo de cartucho incorrecto, la impresión se inhabilitará de forma inmediata y todos los LED parpadearán en la interfaz del ISM.
NOTA: No mezcle nunca tipos de tinta, porque no son miscibles. Se producirán daños internos irreversibles.

Recolector de residuos de tinta lleno
Después de llenar la botella recolectora de residuos de tinta, un flotador que detecta el nivel se eleva dentro del conjunto 
del separador. La función inhabilita las bombas dentro del ISM hasta que la botella de residuos se vacíe. Al inhabilitar las 
bombas, se evita el sobreflujo en la botella de residuos. Si la botella de residuos está llena (el flotador de residuos está 
elevado) durante la limpieza o el cebado, el ciclo se completará; sin embargo, no se realizarán los ciclos subsiguientes.

Guirnalda de la impresora
Las impresoras se conectan al sistema (línea de producción) formando una guirnalda, a través de Ethernet o de forma inalámbrica. La impresora primaria se 
encuentra al principio de la guirnalda y tiene el fotosensor enchufado. Todos los datos se proporcionan desde la parte anterior a la posterior, desde la 
impresora primaria hacia los cabezales que componen la guirnalda. 
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Si conectará el sistema a través de cables físicos, se puede conectar un cable de Ethernet desde la HMI o el controlador hasta la CPU de la impresora primaria 
(J6). El siguiente cabezal en sentido posterior se conectará con el cabezal primario a través de un cable de Ethernet, entre el puerto de salida (J7) y el puerto 
de la CPU de entrada (J6) de la siguiente impresora. Esta E/S se repite en todos los cabezales posteriores. Como máximo, una guirnalda puede tener ocho 
impresoras. 
Una fuente de alimentación puede alimentar hasta dos cabezales impresoras y una HMI, con independencia del tamaño de la impresora (2" o 4"). Se necesita 
una fuente de alimentación adicional cada impresoras en la guirnalda.
Cuando se envían mensajes de impresión a la impresora primaria, todas las impresoras de la guirnalda en sentido descendente reciben la misma información. 
Cuando hay una línea de producción en ejecución, los datos del codificador y la fotocelda se comunican de forma dinámica a todas las impresoras para 
mantener la coordinación y la sincronización.

Fotosensor que desencadena la impresión
El fotosensor detecta el momento en que un producto está por pasar por la placa de boquilla del PM y le indica a la CPU que inicie un ciclo de impresión. La 
señal del fotosensor está activa baja y debe permanecer baja durante al menos un pulso del codificador. Una vez que se inicia un ciclo de impresión, continúa 
hasta su fin, independientemente de lo que haga la señal del fotosensor.
El sistema es compatible con fotosensores de haz continuo, retrorreflectivos y difusos que funcionan a 24 VCC y tienen una salida con disipación de energía 
(o de colector abierto). El fotosensor se enchufa en la CPU de la impresora (J5).

Codificador
El codificador determina el tiempo entre la impresión de columnas individuales (la velocidad de impresión). A medida que aumenta la velocidad de un 
producto, el tiempo entre las columnas debe reducirse. Es decir, la velocidad de impresión debe aumentar para mantener un espaciado uniforme entre las 
columnas. El sistema tiene dos opciones de codificador, externo e interno. Use el codificador externo cundo la velocidad de la banda transportadora fluctúa. 
Use el codificador interno cundo la velocidad de la banda transportadora es constante.
El codificador externo es un codificador óptico de 24 VCC. La rueda del codificador tiene un tamaño tal que el codificador emite 300 pulsos por pulgada de 
desplazamiento del producto. El codificador externo se enchufa en la CPU de la impresora (J4) y su señal se usa para temporizar el envío de los datos de la 
columna a la impresora.
La señal del codificador interno es un flujo de pulsos de frecuencia constante generada en la CPU de la impresora. El flujo del pulso se divide en la CPU para 
generar la velocidad y coordinación deseadas.
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Apéndice C: Diagramas
Conjunto de la PCB de la CPU principal del ISM

RECIRCULACIÓN Descripción Conector Descripción Conector Descripción
LED 1 Ethernet: Encendido = 100 Mbps; apagado = 

10 Mbps
J1 Dongle de Wi-Fi: USB J15 Bombas de tinta y aspiración: 

6 pines
LED2 Ethernet: Encendido = 100 Mbps; apagado = 

10 Mbps
J2 Alimentación: 24 VCC; 3/8-32 roscado J16 Motor de impresión: 26 pines

LED3 Ethernet: Parpadea para indicar tráfico de red JC2 Chip inteligente: 4 pines J22 En serie opcional: USB-A
LED4 Ethernet: Parpadea para indicar tráfico de red J3 Alimentación: 24 VCC; 3/8-32 roscado
LED5 Fotosensor: muestra la detección del producto J4 Codificador: M8
LED6 Alimentación: señala la alimentación del ISM J5 Fotosensor: M8
LED7 Interruptor del flotador: indica que el depósito de 

tinta está lleno
J6 Entrada de Ethernet: M12

LED8 Bomba de aspiración: indica que está encendida J7 Salida de Ethernet: M12
LED9 Codificador: indica que está encendido o en 

movimiento
J10 Interruptor del flotador del depósito: 

2 pines
LED11 Bomba de tinta: indica que está encendida J12 Interruptor y LED de membrana: ZIF 

de 8 pines
LED14 Pulso: indica que el programa está activo J14 LED primario del PM: 4 pines
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Diagrama de cableado interno del ISM

24VDC

SMART CHIP

PRINT ENGINE

VACUUM PUMP INK PUMP

PRINTER
MODULE

PRIMARY LED

INK RESERVOIR
FLOAT SWITCH

MEMBRANE SWITCH & LED ARRAY

INK WASTE
FLOAT SWITCH

COUPLING

J10

J10
J12

JC2

J15

J9

J14

INTERRUPTOR DE MEMBRANA Y MATRIZ DE LED

INTERRUPTOR 
FLOTADOR DEL 

RESIDUO DE 
TINTA

INTERRUPTOR 
FLOTADOR DEL 
DEPÓSITO DE 

TINTA

CHIP 
INTELIGENTE ACOPLAMIENTO

MOTOR DE 
IMPRESIÓN

LED PRIMARIO 
DEL MÓDULO DE 

IMPRESIÓN

BOMBA DE ASPIRACIÓN BOMBA DE TINTA



 Sistema ResMark 5000 Apéndice D: Tinta

Manual de operaciones 400386, rev. B Página 45

Apéndice D: Tinta
Vida útil en almacenamiento de un cartucho de tinta SELLADO EN FÁBRICA
• 24 meses a partir de la fecha de fabricación.
• Almacenar en un ambiente fresco y seco, a una temperatura de 10 °C a 32 °C (50 °F a 90 °F).
Las temperaturas por encima o por debajo de la temperatura de almacenamiento recomendada durante más de una semana reducirán la vida 
útil en almacenamiento de la tinta.

NOTA: No agite el cartucho de tinta antes de usarlo. Agitar la tinta puede introducir aire dentro de la impresora. Si se agita, el cartucho debe 
reposar por al menos dos horas antes de usarse.

Vida útil de un cartucho de tinta ABIERTO
• 12 meses a partir del momento en que se abrió.
NOTA: La exposición al aire, a la temperatura y a la humedad relativa afectan la vida útil de la tinta.

Vida útil en almacenamiento del módulo de impresión o del módulo de suministro de tinta
• 12 meses a partir de la fecha de fabricación.
• Almacenar en un ambiente fresco y seco, a una temperatura de 10 °C a 32 °C (50 °F a 90 °F).

Apéndice E: Actualizar el firmware del ISM mediante USB
Para obtener instrucciones para actualizar el ISM, consulte el Manual de creación y control, 400463.

Apéndice F: Interfaz de software
Para obtener información sobre la interfaz de software, consulte el Manual de creación y control, 400463.
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Apéndice G: Números de pieza
Sistema

Elemento N.º de pieza Descripción
1 404050 HMI/Controlador
2 400001PDG Impresora de 2", tinta porosa (nacional o europea)
3 400004PDG Impresora de 4", tinta porosa (nacional o europea)

1
2

3



 Sistema ResMark 5000 Apéndice G: Números de pieza

Manual de operaciones 400386, rev. B Página 47

Repuestos de la impresora
Elemento N.º de pieza Descripción

1 400002PDG Módulo de suministro de tinta, tinta porosa
2 400003PDG Módulo de impresión, 2", tinta porosa (nacional o europea)
3 400005PDG Módulo de impresión, 4", tinta porosa (nacional o europea)
4 400205 PCB, placa posterior y conjunto del módulo de aspiración
5 400214 Rodillo con soporte de montaje, impresora de 2"
6 400215 Rodillo con soporte de montaje, impresora de 4"
7 5760835 Kit de reemplazo de rodillos (5 rodillos)
8 400209 Tapa de envío del orificio, impresora de 2"
9 400210 Tapa de envío del orificio, impresora de 4"
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Soporte
Elemento N.º de pieza Descripción

1 400200 Kit de soporte de montaje con retractor para impresora de 2" o 4" (nacional o europeo)
2 400201 Kit de soporte de montaje con retractor y rodillos para impresora de 2" (nacional o europeo)
3 400202 Kit de soporte de montaje con retractor
4 400204 Kit de soporte de montaje con retractor y rodillos para impresora de 4" (nacional o europeo)
5 5765249 Kit de soporte con base en T
6 5765250 Kit de soporte de montaje de la banda transportadora de la HMI/del controlador
7 5760354 Kit de montaje de la banda transportadora de múltiples impresoras*
8 5760355 Kit de montaje sobre el suelo de la impresora*

9
5760356 Kit de montaje sobre el suelo de múltiples impresoras con barra de 24" *
5760357 Kit de montaje sobre el suelo de múltiples impresoras con barra de 44" *

* Requiere kits de una sola impresora (400200, 400201 o 400204)
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Conexiones

Cables

Consumibles

N.º de pieza Descripción Contenido Dónde se utiliza
400223 Conexión 400522, tapa Luer, macho 5 conexiones por kit Puerto de ventilación del ISM 

durante el almacenamiento
400224 Conexión 400521, Luer, 90° 5 conexiones por kit Puerto de ventilación del ISM 

durante la impresión
5765241 Conexión 5765562, Luer, filtro de 

75 micrones
5 conexiones por kit Puerto de ventilación del ISM 

durante la impresión

Elemento N.º de pieza Descripción

1 400490-2.0 Cable de carga, 2 m

2 400490-3.0 Cable de carga, 3 m

3 400371-2.0 Cable de Ethernet, impresora a impresora, 2 m

4 400371-3.0 Cable de Ethernet, impresora a impresora, 3 m

5 400374-2.0 Cable de Ethernet, impresora a RJ45, 2 m

6 400227 Acople de Ethernet RJ45 

7 400530 Cable extensor, M8, 5 m (fotosensor o codificador)

NOTA: Hay otras longitudes disponibles; consulte a la fábrica.

N.º de pieza Descripción Contenido
400212DG Tinta, medio poroso pigmentado, negra, paquete de 2 2 cartuchos de 500 ml
400213DG Tinta, medio poroso pigmentado, negra, paquete de 12 12 cartuchos de 500 ml
5760695 Aerosol de mantenimiento de alta resolución para tinta porosa Paquete de 2 latas de aerosol
5760800 Kit de inicio y limpieza Guantes, paños sin pelusas e hisopos de espuma
5760832 Hisopos de esponja 100 hisopos de esponja
6600171 Paños de limpieza sin pelusas 300 paños
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Piezas de servicio y equipos opcionales
Ele-

mento
N.º de pieza Descripción

1 400203 Fotosensor, tipo difuso con cable de 2’

2 400206 Conjunto de codificador con soporte de montaje y cable de 
20 pies

3 400208 Adaptador para fotosensor/codificador (no se muestra)
4 400211 Haz remoto
5 400216 Paquete de 10 enchufes con conector M8
6 400217 Paquete de 10 enchufes con conector M12
7 400218 Paquete de 10 tapas con conector de alimentación 5/16
8 400219 Tapón de envío del módulo de suministro de tinta
9 400220 Tapón de envío del módulo de impresión

10 400221 Repuesto de la rueda del codificador
11 400222 Fuente de alimentación y herramientas del soporte de montaje
12 400225 Paquete de 6 botellas de residuos
13 400235 Tapa de envío, acoplamiento del módulo de suministro de tinta
14 400236 Cable de reemplazo, codificador (no se muestra)
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